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any clause to thacontary, tothe
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Company Delivery no. / Date:

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. Purch. ord. no.:
OPLOC 3643 (FLD2A) Purch, ord. Date:
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.:
0200745 CRAIOVA Order no. / Date:
ROMANIA Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

loading station: FLD2A

PRI

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  15.708,170 KG Net welght 11.679,170 KG

4049593 / 14.06.2023
8GG7EO

13.06.2022

CJBNA

30025466 / 13.06.2022
10007533

30007511

01 Serie
Cisario / Consalvo

Sleheye

Item Material Quantity Weight
Description
000010  MO141975-002 170 PC 11.679,170 KG

Transmission System Ford

Customer article number: N1T1 7000 DA N1

Serial no.: { 0B2306080000189709 - 0B2306080000189717,
0B2306080000189719 - 0B2306080000189723,
0B2306080000189725 - 0B2306080000188741,
0B2306080000189743 - 0B2306080000189801,
0B2306080000189803 - 0B2305080000189807,
0B2306080000189810 - 0B23068080000182812,
0B2306080000189815, 0B2306100000190914 -
0B2306100000190918, 0B2306100000190920,
0B23061000001920922 - 0B2306100000190225,
0B2306100000190927, 0B2306100000190928,
0B2306100000190931 - 0B2306100000190935,
0B2306100000190938, 0B2306100000190948,
0B2306100000190948, 0B2306100000190952,
0B2306100000190953, 2B2306080000190104,
3B2306070000189655, 3B2306070000189656,
3B2306070000189665, 3B2306070000189666,
3B2306070000189668, 382306070000189669,
3B2306070000189672, 3B2306070000189673,
3B23060700001895675 - 3B2306070000189677,
3B2306070000189679 - 382306070000189708,
3B2306080000120112, 3B2306020000120207,
3B23060900001909092 - 3B2306090000190913 )

AEOQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale dei Lavoro SpA

a socio unico L.v.RImprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Clelamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

170026 Modugne (Bari) REA 339886 USD; Bank of America

Tel, 080 - 585 81 11 Wwww.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080- 58582 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivith di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Doc. no, /Date Page
4049593 / 20.06.2023 2

ltem Material Quantity Weight
Description

900001  TBA-5002386 17 PC 4,029 KG
Rack Ford DCT 300
Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, italy

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 26.850.000,00
a socio unico i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
|-70028 Medugno (Bari) REA 339886

Tel. 080-58581 11 www.magna.com

Fax 080 -5858204

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLITRR

USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamente di Magna Powertrain GmbH



